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(dfalej len “Banka”)

Oddelenie bankovych zaruk V Bratislave, dfia 02.12.2016
Ing. LapSansk4, tel: 02/5919 1808

VEC: Odpoved' na Ziadost' o vystavenie bankove| zaruky

Klient poziadal Banku o vystavenie bankovej zaruky, ktorej zdkladné Udaje boli uvedené v Ziadosti o vystavenie
bankovej zaruky zo diia 24.11.2016 (dalej len “Zladost™).

V Prilohe &. 1 k tomuto listu Banka predklad4 Klientovi na odsthlasenie ndvrh znenia Jednotlivej Zaruky &. 618.341
(dalej len ,Jednotliva Zaruka®).

Dohoda obsiahnutd v tejto Odpovedi na Ziadost o vystavenie bankovej zaruky (dalej len ,Odpoved®) a v sihlase
Klienta s podmienkami uvedenymi v Odpovedi (dalej len ,Suhlas Kllenta®) nadobudne G&nnost v pracovny den
bezprostredne nasledujuci po dni, v ktorom budt spinené nasledovné podmienky:
- Klient pisomne odsuhlasil podmienky Jednotlivej Zaruky uvedené v Odpovedi, a )
Kiient preukazal Banke zverejnenie Odpovede a Suhlasu Klienta pisomnym potvrdenim Uradu viady Slovenskej
republiky alebo potvrdenim Uradu viady Slovenskej republiky v elektronickej podobe podpisanym elekironickym
podpisom alebo zaru€enym elektronickym podpisom o zverejneni Odpovede a Sthlasu Klienta v Centralnom
registri zmiGv, .
V suvislosti s vystavenim Jednotiivej Zaruky bude Klient povinny zaplatit’ Banke nasledovné poplatky:
a) Poplateck za vystavenie Jednotlivej Zaruky: 1,500% p.a. (min. EUR 400,00/ro¢ne, za kaidy aj zagaty rok
platnosti Jednotlivej Zaruky), splatny v def vystavenia Jednotlivej
Zaruky vopred,

b) Spracovatelsky poplatok: EUR 130,00, splatny v defi akceptacie tejto Odpovede na Ziadost
Klientom,
¢) Poplatok za zrudenie Ziadosti: EUR 100,00.

V pripade, Ze Banka neobdrZi od Klienta vyjadrenie k tejto Odpovedi na Ziadost' do 30 dni odo dria 02.12.2016, bude
automaticky pokladat Ziadost Klienta za zrusen a Klientovi zG&tuje poplatok za zrudenie Ziadosti.

Vzdjomné prdva a povinnosti z tohto listu, ako aj pojmy v fiom pouZité, sa budd riadit Rdmcovou zmiuvou
0 vystavovani bankovych zaruk &. GHO404 v zneni pripadnych neskorSich dodatkov, uzatvorenou medzi Bankou
a Klientom.

. Banku‘ b hverad sen s

V plnom rozsahu suhlasime:

a) s vystavenim Jednotlivej Zaruky podfa nami odstihlaseného znenia Jednotlivej Zaruky, ktoré tvori Prilchu &. 1
k tomuto listu,

b) s poplatkami, ktoré sme povinni zaplatit.

V Trengine, dita .........cccemnnmneverenin

. Klien-t'a .....................

JUDr Martin Dudanié
predseta predstavenstva



Znenie Jednotlive] Zaruky:

Bank Guarantee No. 618.341

We have been informed by Letecké opravovne Trengin, a.s., Legionarska 160, 911 04 Trenéin, Slovak Republic
hereinafter the “Applicant”) that he entered into business relationship with you, Lithuanian Armed Forces,
v. Ignoto 8, LT-01120 Vilnus, Republic of Lithuania, according to the Contract for the Purchase and Sale of

Services No. KPS-698 dated November 17, 2016 for the revision of the aircraft and conduct overhaul services

of two engines and two propellers.

In accordance with the terms thereof the Applicant is 1o receive from you an amount of EUR 200.000,00 by way
of an advance payment and in this connection he is required to furnish you with a bank guarantee.

Under consideration of the aforesaid and at the request of the Applicant, we, Tatra banka, a.s., HodZovo
namestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovak Republic, SWIFT: TATRSKBX, IdNo.: 00686930, registered in the
Commercial register of District court Bratislava |, section Sa, rider No. 71/B, hereby irrevocably undertake to pay
to you, Lithuanian Armed Forces, Sv. Ignoto 8, LT-01120 Vilnus, Republic of Lithuania, without any objections
or contestations based on the above mentioned relationship, any amount up to but not exceeding

EUR 200.000,00
(in words: euro twohundredthousand 00/100)

within 5 (five) banking days upon receipt of your first demand for payment in below form, to an account
nominated by you, provided all conditions stipulated in this guarantee will be fulfilled.

Your demand for payment has to contain your declaration, that the Applicant, Letecké opravovne Trengin, as..
Legionarska 160, 911 04 Trenéin, Slovak Republic has failed to fulfil his contractual obligations arising from the
Contract for the Purchase and Sale of Services No. KPS-698 dated November 17, 2016 and as a result thereof
you are entitled to claim reimbursement of the advance payment or part of it.

The guaranteed amount will be automatically reduced by any payment effected by us under this guarantee.

This guarantee will come into force only upon receipt of the advance payment in the amount of EUR 200.000,00
(transfer can be reduced only by foreign charges of correspondent bank) in favour of the Applicant, not later
than on .................... (1 month after date of issuance of the guarantee), exclusively to the account IBAN:
SK38 1100 0000 0029 2985 1452 held with our bank (SWIFT: TATRSKBX), quoting guarantee No. 618341
and/or proforma invoice No. 610074 as reference of the payment (hereinafter the “condition for effectiveness of
this guarantee”).

This guarantee expires automatically and in full;

8) ON ... (1 month after date of issuance of the guarantee), if the condition for effectiveness of this
guarantee was not fuffilled, or

b) on December 31, 2017, and your demand for payment in below form has to be in our possession at our
address as stated above on the last banking day of its validity at the latest,

whichever day occurs earlier. Afterwards our guarantee will be considered null and void. irrespective whether

the original letter of guarantee is returned to us or not.

For the purpose of identification your demand for payment has to be presented to us:

either

* In written form by mail or courier service through your bank confirming that the signature(s) thereon are
legally binding upon your company,

or

* by authenticated swift message through your bank transmitting the full wording of your written demand for
payment and confirming at the same time that the signature(s) appearing on the quoted document are
legally binding upon your company.

The right to make a demand and the right to receive proceeds under this guarantee cannot be assigned to the
third party.
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This guarantee is subject to the Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) of the International Chamber of
Commerce in Paris, 2010 Revision, Publication No. 758.

Suhlasime so znenfm Jednotlive] Zaruky v zmysle vy$sie uvedeného texiu.

VTrenéine, diia ......cccovcieececananss




